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Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal 

benutzen, und bewahren Sie die Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf.

1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

2. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um Kauen und 
Verschlucken zu vermeiden.

3. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 und 40 Grad Celsius. Eine 

Unter- oder Überschreitung dieser Temperatur kann die Funktion beeinträchtigen.

4. Verwenden Sie niemals alte und neue Batterien oder verschiedene Batterietypen zusammen in der 

Fernbedienung. Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie das System über einen längeren Zeitraum 

nicht benutzen. Überprüfen Sie die Polarität (+/-) der Batterien beim Einlegen in das Gerät. Falsches 

Einlegen kann eine Explosion verursachen. Die Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten.

5. Öffnen Sie niemals das Produkt. Das Berühren der inneren Elektrik kann zu einem 

elektrischen Schlag führen. Reparaturen oder Wartung sollten nur von qualifiziertem 

Personal durchgeführt werden.

6. Setzen Sie das Gerät nicht Hitze, Wasser, Feuchtigkeit oder direkter Sonneneinstrahlung aus!

7. Bitte schützen Sie Ihre Ohren vor zu hoher Lautstärke. Laute Lautstärke kann Ihre Ohren schädigen 

und zu Gehörverlust führen.

8. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, kann es zu 

einem Brand oder Stromschlag kommen. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, 

stellen Sie den Betrieb sofort ein.

9. Verwenden Sie keine anderen als die Original-Zubehörteile zusammen mit dem Gerät, da dies 

zu Funktionsstörungen des Geräts führen kann.

10. Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen.

11. Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizregistern, Öfen 

oder anderen Geräten (einschließlich Verstärkern), die Wärme erzeugen.

Bitte beachten Sie, dass das DAB-Signal je nach Art des Gebäudes, in dem Sie sich befinden, VIEL 

schwächer sein kann. (fx. Es kann schwierig sein, in einem Betongebäude ein gutes Signal zu empfangen). 

Das Signal kann auch in verschiedenen Gegenden des Landes unterschiedlich sein.

Bitte prüfen Sie Ihren lokalen Sender, um das beste Signal in Ihrer Gegend zu erhalten.



Reinigung des Gehäuses
Wenn das Holzgehäuse verstaubt ist, wischen Sie es bitte mit einem weichen, nicht scheuernden Staubtuch 

ab. Verwenden Sie auch kein Wasser und keine Sprühreiniger, da dies das Gehäuse und die Kunststoff-

/Metallteile des Geräts beschädigen kann.

Übersicht



LAGE DER BEDIENELEMENTE

1. POWER/SOURCE 16. VOLUME-KNOPF

2. WIEDERHOLUNG/PROG 17. KARTUSCHE

3. VORHERIGE/ÜBERSPRINGEN+ TASTE 18. TONE ARM

4. SCAN / PLAY / PAUSE / ENTER-TASTE 19. GESCHWINDIGKEITSREGLER 33/45/78 U/MIN

5. NEXT/SKIP- TASTE 20. AUTO-STOPP EIN/AUS

6. LAUTSPRECHER 21. KASSETTENSPIELER-EINSCHUB

7. 3,5-MM-KOPFHÖRERBUCHSE 22. TONEARM LIFT

8. USB-BUCHSE 23. 45 RPM ADAPTOR

9. 3,5-MM-AUX-IN-BUCHSE 24. STAUBDECKEL

10. LCD-DISPLAY 25. HINGE

11. FOLDER-UP/PRESET-TASTE 26. DREHBUCHSE

12. CD-TÜR-ÖFFNEN/SCHLIESSEN-TASTE 27. FM-ANTENNE

13. STOP/MENU/INFO-TASTE 28. LINE OUT BUCHSEN (R+L)

14. REC/DEL-TASTE 29. GLEICHSTROMBUCHSE (12V 2A)

15. CD-TÜR



Fernsteuerung

1. POWER ON / OFF

2. CD-TÜR ÖFFNEN/SCHLIESSEN

3. REC(AUFNAHME)-TASTE

4. DEL(LÖSCH)-TASTE

5. MODE-TASTE

6. STOPP-TASTE

7. LAUTSTÄRKE AUF

8. VOLUME DOWN

9. PLAY/PAUSE-TASTE

10. SCAN/PROG-TASTE

11. EQ-TASTE

12. SKIP-/RÜCKSPUL-TASTE

13. SKIP+/SCHNELLVORLAUF-TASTE

14. ZIFFERNTASTATUR

15. +10

16. Enter/REP(REPEAT) TASTE

17. MENÜ-TASTE

18. INFO-TASTE

19. FOLDER-UP/PRESET-TASTE

20. TIMER-TASTE

Batterien für die Fernbedienung 



Die Infrarot-Fernbedienung benötigt 2xAAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)

A) Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs

B) Legen Sie die 2xAAA-Batterien entsprechend den Markierungen im Fach ein.

C) Schließen Sie das Fach.

ERSTE SCHRITTE 

NETZANSCHLUSS
Stecken Sie den 12V 2A Netzadapter in eine 100-240V Steckdose und das andere Ende in das Gerät.

Einstellen des Anzeigesystems

1. Drücken Sie die Taste POWER/SOURCE (1), um das Gerät einzuschalten; das Display leuchtet auf.

2. Halten Sie die Taste MENU (13) gedrückt und drücken Sie dann die vorherige oder nächste Taste (3/5), 

bis "SYSTEM" ausgewählt ist. Drücken Sie die vorherige oder nächste Taste erneut, um Zeiteinstellung / 

Alarme / Ruhezustand / Equalizer / Sprache / Hintergrundbeleuchtung / Werksreset / SW-Version 

auszuwählen und drücken Sie ENTER (4) zur Auswahl.

3. Dann wählen Sie die Zeiteinstellung durch Drücken von ENTER (4), drücken Sie die vorherige oder 

nächste Taste, um Uhr/Datum/Automatische Aktualisierung/12 oder 24 Stunden zu wählen, und drücken 

Sie dann erneut die ENTER-Taste zur Bestätigung.

4. Wenn Sie die Uhr oder das Datum einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um die 

Stunden und Minuten einzustellen, und drücken Sie dann die ENTER-Taste zur Bestätigung.

5. Wenn Sie die automatische Aktualisierung einstellen, befolgen Sie das obige Verfahren 2-3 und wählen 

Sie automatische Aktualisierung. Drücken Sie dann die vorherige oder nächste Taste, um Optionen wie 

Radio auszuwählen.

6. Wenn Sie die Alarme einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um Alarme einrichten zu 

wählen, dann wählen Sie Alarme ein oder aus und Alarme 1 oder 2. Stellen Sie die Weckzeit ein, 

nachdem Sie den Weckmodus (Detail / DAB+ / FM / Summer) und die Lautstärke des Weckers 

eingestellt haben.

7. Wenn Sie den Schlafmodus einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um den 

Schlafmodus auszuwählen und drücken Sie die ENTER-Taste zur Bestätigung. Auswahl des Sleep-

Timers (15/30/45/60/90 Minuten) und Ausschalten des Schlafs.

8. Wenn Sie den Equalizer einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um Equalizer 

auszuwählen, und drücken Sie zur Bestätigung die ENTER-Taste, um EQ 

flat/rock/classic/jazz/pop/bass/custom auszuwählen (wählen Sie



und drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um den Bass- oder Höhentoneffekt auszuwählen).

9. Wenn Sie die Hintergrundbeleuchtung einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um die 

Hintergrundbeleuchtung auszuwählen und drücken Sie die ENTER-Taste zur Bestätigung, um die 

Beleuchtungsstärke (hoch/niedrig/mittel) und die Beleuchtungsdauer (10/20/30/45/60/90/120/180) 

Sekunden auszuwählen.

10. Wenn Sie den Werksreset einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um den Werksreset 

auszuwählen und drücken Sie die ENTER-Taste zur Bestätigung, wählen Sie ja oder nein, löschen Sie 

alle Einstellungen nach der Auswahl des Werksresets (ja).

11. Wenn Sie die SW-Version einstellen, drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, um SW-Version 

auszuwählen, und drücken Sie die ENTER-Taste zur Bestätigung.

Radio-Modus

DAB+/FM-RADIO-BEDIENUNG Dieses Gerät wird mit einer DAB+/FM-Schwanzantenne geliefert. Entfernen 

Sie vor der ersten Inbetriebnahme die schwarze Plastikfolie, mit der die Antenne befestigt ist. Halten Sie alle 

digitalen Geräte oder Mobiltelefone von der Antenne fern, da dies zu Störungen des Empfangs führen kann. 

Die Antenne muss möglicherweise neu positioniert werden, wenn Sie das Gerät an einen anderen Ort bringen.

¯ Schalten Sie die POWER-Taste ein, um FM oder DAB+ auszuwählen. (1)

¯ Drücken Sie die SCAN-Taste(4), um den gewünschten Radiosender zu suchen, während Sie die 

Antenne so ausrichten, dass Sie den besten Empfang erhalten.

Automatische Abstimmung von FM
Drücken Sie im UKW-Betriebsmodus die MENU-TASTE und dann die SCAN-Taste, bis "Scanning" 

ausgewählt ist, oder halten Sie die vorherige oder nächste Taste gedrückt. Drücken Sie die SCAN-Taste und 

das Gerät sucht alle UKW-Sender.

Informationen zum Radiodatensystem
Drücken Sie während des FM-Betriebs die lNFO-Taste, um Informationen, 

Programmnummer/Programmtyp/Signalstärke/Uhrzeit und Datum anzuzeigen.

FM-Mono & FM-Stereo-Empfang
Stereo-Empfang ist möglich, wenn der eingestellte FM-Sender in Stereo ausgestrahlt wird. Drücken Sie die 

Taste MENU, bis "AUDIO SETTING" ausgewählt ist, und drücken Sie dann die Tasten previous oder next, um 

zwischen FORCED MONO oder STEREOALLOWED zu wählen.

Automatische Abstimmung von DAB+
Halten Sie die Menütaste gedrückt, um den Sendersuchlauf auszuwählen. Drücken Sie die SCAN-Taste, um 

den Suchlauf der DAB+-Sender zu starten.

Manuelle Abstimmung
Drücken Sie die vorherige oder nächste Taste. Der gewünschte Sender wird manuell gefunden. Drücken Sie 

während des DAB+-Empfangs die lNFO-Taste, um Informationen über den DAB+-Sender auf dem Display 

anzuzeigen. Programmtyp/Programm-Nr./Frequenzbereich/Signalstärke/Uhrzeit und Datum usw.



Voreinstellungsspeicher FM/DAB+
Wenn Sie den gewünschten Sender ausgewählt haben, halten Sie die Taste PRESET (11) 2 Sekunden lang 

gedrückt. Auf dem Display erscheint "Preset Store 1: (Empty)". Drücken Sie die vorherige oder nächste Taste, 

um die gewünschte Speichernummer auszuwählen, und halten Sie dann die Enter-Taste gedrückt, um den 

Sender zu speichern.

Phono-Modus (Vinyl)

Öffnen Sie die Abdeckung des Plattenspielers

¯ Heben Sie die Staubschutzabdeckung (24) ganz nach oben bis zum Anschlag.

¯ Senken Sie die Abdeckung langsam ab, bis die Verriegelung 

einrastet. Wenn die Verriegelung nicht einrastet, ziehen Sie mit der Hand 

an der unteren Stange.

¯ Die Abdeckung bleibt nun offen.

Schließen der Plattentellerabdeckung

¯ Heben Sie die Staubschutzabdeckung (24) bis zum Anschlag an.

¯ Die Verriegelung sollte ausrasten. Senken Sie die Abdeckung langsam ab. Lässt sich die Verriegelung 

nicht lösen, drücken Sie die untere Stange von Hand heraus.

¯ Achten Sie darauf, dass Sie die Abdeckung vorsichtig halten, damit Sie sich beim Schließen nicht die Finger 
einklemmen.

Hinweise zu Schallplatten

¯ Berühren Sie nicht die Rillen der Schallplatten. Fassen Sie Schallplatten nur an den Rändern oder am 

Etikett an. Achten Sie darauf, dass Ihre Hände sauber sind. Hautfett führt zu einer allmählichen 

Beschädigung der Schallplatte.

¯ Halten Sie Ihre Schallplatten von Staub fern und lagern Sie sie an einem trockenen, kühlen Ort.

¯ Bewahren Sie Ihre Schallplatten in Hüllen auf, wenn Sie sie nicht benutzen, um Staub und Kratzer zu 
vermeiden.

¯ Lagern Sie Schallplatten aufrecht. Horizontal gelagerte Schallplatten verbiegen und verziehen sich.

¯ Bewahren Sie Schallplatten nicht im Kofferraum eines Autos auf.

¯ Bewahren Sie Schallplatten an einem Ort mit gleichbleibender Temperatur und niedriger Luftfeuchtigkeit auf.

¯ Zum Reinigen wischen Sie die Oberfläche vorsichtig mit einem weichen, antistatischen Tuch in kreisenden 
Bewegungen ab.

Abspielen einer Schallplatte (!WICHTIG !)

Achten Sie bei der Verwendung des Plattenspielers darauf, die Schutzkappe der Tonabnehmernadel (2) zu 

entfernen. Sie sollte sich leicht von der Tonabnehmer-Nadel-Baugruppe (1) abnehmen lassen. Vergewissern 

Sie sich außerdem, dass Sie die Tonarmverriegelung vor dem Gebrauch lösen und nach dem Gebrauch 

wieder befestigen.



¯ Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie die Lautstärke auf einen angemessenen Wert ein.

¯ Drehen Sie den Funktionsknopf auf die Position PHONO.

¯ Legen Sie eine Schallplatte auf den Plattenteller und wählen Sie die richtige Abspielgeschwindigkeit: 

33/45/78rpm, je nach der abgespielten Schallplatte. Wenn Sie eine Schallplatte mit 45 U/min abspielen, 

verwenden Sie den mitgelieferten 45-U/min-Adapter.

¯ Stellen Sie die automatische/manuelle Stoppsteuerung ein: Stellen Sie den Auto-Stopp-Schalter auf ON, 

damit sich der Plattenteller nicht mehr dreht, wenn die Platte zu Ende ist. Wenn der Schalter auf OFF 

gestellt ist, dreht sich der Plattenspieler weiter.

¯ Entfernen Sie den Nadelschutz und entriegeln Sie die Tonarmsperre.

¯ Drücken Sie den Hubhebel nach oben, um den Tonarm anzuheben, und bewegen Sie den Tonarm dann 

vorsichtig in die gewünschte Position über der Schallplatte.

Der Plattenteller beginnt sich zu drehen, wenn der Tonarm zur Schallplatte bewegt wird. Drücken Sie 

den Tonarmlift(22) nach vorne, um den Tonarm langsam auf die gewünschte Position auf der Schallplatte 

abzusenken. Die Schallplatte beginnt zu spielen.

¯ Wenn der Auto-Schalter (20) auf ON gestellt ist, stoppt die Schallplatte automatisch die Wiedergabe. Ist 

er auf OFF gestellt, stoppt die Schallplatte nicht automatisch.

¯ Wenn die Schallplatte zu Ende ist, drücken Sie den Tonarmlift (22) nach hinten, um den Tonarm 

anzuheben, und schieben Sie ihn vorsichtig in seine Ruheposition zurück.

¯ Wenn Sie mit dem Abspielen von Schallplatten fertig sind, verriegeln Sie den Tonarm, um ihn vor 

versehentlichen Bewegungen zu schützen. Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn Sie 

es eine Zeit lang nicht benutzen.

HINWEIS: Sollte Ihre Schallplatte anhalten, bevor der letzte Titel zu Ende ist, stellen Sie den Stop-Schalter 

auf OFF. Ihre Schallplatte wird nun bis zum Ende abgespielt, aber Sie müssen die Drehung des Plattentellers 

manuell stoppen.



Führungsstifte 

(innen)

Auswechseln der Abtastnadel
Es wird empfohlen, die Abtastnadel zu ersetzen, sobald Sie eine Veränderung der Klangqualität feststellen. 

Bei längerer Verwendung einer abgenutzten Nadel kann die Schallplatte beschädigt werden. Beim Abspielen 

von 78-RPM-Schallplatten wird der Verschleiß der Nadel beschleunigt.

A: Entfernen der Abtastnadel aus dem Tonabnehmer
Setzen Sie einen Schraubendreher an der Spitze der Tonabnehmerköpfe an und drücken Sie sie in der in 

Skizze "A" angegebenen Richtung nach unten. Entfernen Sie die Tonabnehmerschale, indem Sie sie nach 

vorne ziehen und nach unten drücken.

B: Einsetzen des neuen Tastereinsatzes
Halten Sie die Spitze der Tastereinsatzschale fest und setzen Sie sie ein, indem Sie sie in die in "B" 

dargestellte Richtung drücken. Drücken Sie die Tastereinsatzschale in der mit "C" gekennzeichneten Richtung 

nach oben, bis der Tastereinsatz in der Spitzenposition einrastet.

HINWEISE

¯ Wir empfehlen Ihnen, Ihre Schallplatten mit einem antistatischen Tuch zu reinigen, um sie optimal 

nutzen zu können.

¯ Wir möchten Sie auch darauf hinweisen, dass Sie aus demselben Grund die Nadel regelmäßig 

austauschen sollten. (etwa alle 250 Wiedergabestunden)

KOMPAKTE SCHEIBEN

¯ Dieser Plattenspieler ist mit herkömmlichen Audio-CDs und ordnungsgemäß finalisierten CD-R- und CD-

RW-Discs kompatibel.

¯ Legen Sie die Disc immer mit der beschrifteten Seite nach oben in das Disc-Fach ein (Compact Discs 

können nur auf einer Seite abgespielt oder bespielt werden).



¯ Um die Disc aus der Aufbewahrungshülle zu nehmen, drücken Sie auf die Mitte der Hülle und heben Sie 

die Disc heraus, wobei Sie sie vorsichtig an den Rändern halten. Sollte die Disc verschmutzt sein, 

wischen Sie die Oberfläche mit einem weichen, trockenen Tuch in kreisenden Bewegungen von der 

Mitte aus nach außen ab.

¯ Verwenden Sie niemals Chemikalien wie Schallplattensprays, antistatische Sprays oder Flüssigkeiten, 

Benzol oder Verdünner, um die Disc zu reinigen. Solche Chemikalien führen zu irreparablen Schäden an 

der Kunststoffoberfläche der Disc.

¯ Legen Sie die Disc nach dem Gebrauch wieder in ihre Hülle, um Staub und Kratzer zu vermeiden.

¯ Setzen Sie Discs nicht über einen längeren Zeitraum hinweg direktem Sonnenlicht oder hohen 

Temperaturen aus. Wenn die Disc lange Zeit hohen Temperaturen ausgesetzt wird, verzieht sie sich.

¯ Das Abspielen verzogener Discs kann das Gerät beschädigen.

¯ Bedruckbare Discs werden für die Verwendung mit diesem Gerät nicht empfohlen, da die Etikettenseite 

klebrig sein und das Gerät beschädigen kann.

¯ Verwenden Sie kein Schutzlackspray für die Discs.

¯ Schreiben Sie nicht mit Kugelschreibern oder Stiften mit harter Spitze auf Discs. Verwenden Sie nur 

F i l z s t i f t e  auf Ölbasis.

¯ Verwenden Sie keine Stabilisatoren. Die Verwendung von handelsüblichen CD-Stabilisatoren kann zu 

Schäden an diesem Gerät führen.

¯ Verwenden Sie keine CDs mit unregelmäßiger Form, da sie das Gerät beschädigen können.

¯ Wenn Sie Zweifel bezüglich der Pflege und Handhabung einer CD haben, lesen Sie die der CD 

beiliegenden Sicherheitshinweise oder wenden Sie sich direkt an den Hersteller.

Abspielen einer CD

¯ Schalten Sie das Gerät durch Drücken der Power-Taste ein. 

Stellen Sie den Funktionsknopf auf CD.

¯ Legen Sie eine Disc mit dem aufgedruckten Etikett nach oben in das Fach ein.

¯ Drücken Sie die OPEN/CLOSE-Taste (· ), um das Fach zu schließen.

¯ Die Gesamtzahl der Titel wird auf dem Bildschirm angezeigt.

¯ Das System startet die Wiedergabe automatisch nach einigen Sekunden, oder drücken Sie die Taste 

PLAY/PAUSE (· Il), um die Wiedergabe zu starten.

¯ Die Disc-Wiedergabe beginnt mit dem ersten Titel, und die PLAY-Anzeige leuchtet auf.



¯ Während der Wiedergabe wird die Nummer des laufenden Titels auf dem Bildschirm angezeigt.

¯ Drehen Sie den Lautstärkeknopf, um die Lautstärke einzustellen.

¯ Drücken Sie während der Wiedergabe die Taste PLAY/PAUSE (· Il). Die Wiedergabe wird an der 

aktuellen Position angehalten.

¯ Um die Wiedergabe fortzusetzen, drücken Sie erneut die Taste PLAY/PAUSE (· Il).

¯ Drücken Sie die STOP-Taste (¥), um die Wiedergabe zu beenden.

HINWEIS:

¯ Legen Sie nicht mehr als eine Disc auf einmal in das Fach ein.

¯ Die Disc muss in der Mitte des Disc-Fachs eingelegt werden.

¯ Wenn die Disc nicht richtig eingelegt ist, lässt sie sich nach dem Schließen des Fachs möglicherweise 

nicht mehr herausnehmen.

¯ Drücken Sie nicht mit der Hand auf das Fach, wenn es sich öffnet und schließt.

So springen Sie zum nächsten oder vorherigen Titel

¯ Drücken Sie während der Wiedergabe wiederholt die Tasten NEXT/PREVIOUS (/), bis der gewünschte 

Titel gefunden ist. Der ausgewählte Titel wird von Anfang an abgespielt.

¯ Drücken Sie im STOP-Modus wiederholt die Tasten NEXT/PREVIOUS (å />), bis der gewünschte Titel 

gefunden ist. Drücken Sie die Taste PLAY/PAUSE (ll), um die Wiedergabe des gewählten Titels zu 

starten.

¯ Wenn Sie während der Wiedergabe die Taste PREVIOUS (åå ) drücken, beginnt die Wiedergabe des 

Titels von vorne. Um an den Anfang des vorherigen Titels zurückzukehren, drücken Sie zweimal die 

Taste PREVIOUS (å ).

Suche nach einem Teil eines Titels

¯ Halten Sie während der Wiedergabe die Tasten NEXT oder PREVIOUS ("å /) gedrückt, um schnell 

rückwärts/vorwärts zu laufen, und lassen Sie sie los, wenn Sie den gewünschten Abschnitt gefunden 

haben.

Wiederholungsfunktion
Drücken Sie die Taste REPEAT/PROG, um diese Funktion zu aktivieren. Alle Titel können im Differenzmodus wie 

folgt wiedergegeben werden:

¯ Alle wiederholen: Mit dieser Funktion können Sie die gewünschten Titel oder Ordner wiederholt anhören.

¯ Repeat one: Mit dieser Funktion können Sie den gewünschten Titel wiederholt anhören.

¯ Zufallswiedergabe: Mit dieser Funktion können Sie alle Titel oder Ordner in einer zufälligen Reihenfolge 
anhören.

Programm-Funktion
Bis zu 99 Titel können für mp3 programmiert werden (20 Titel von CD) und in der von Ihnen gewünschten 

Reihenfolge abgespielt werden. Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass sich das System im 

Stoppmodus befindet.

¯ Gehen Sie in den CD-Modus und drücken Sie ¥(13), um die CD-Wiedergabe zu stoppen.

¯ Drücken Sie die Taste PROG (2) "PROG" erscheint auf dem Display. Außerdem wird Folgendes angezeigt

Programm-Nr. und Ziffern für die zu programmierende Titelnummer.

¯ Auswahl eines gewünschten Titels durch Drücken von SKIP UP/DOWN(3/5)

¯ Drücken Sie die PROGRAM-TASTE (2), um den Titel zu speichern.

¯ Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4, um bei Bedarf weitere Titel in den Speicher einzugeben.

¯ Wenn alle gewünschten Titel programmiert worden sind, drücken Sie die Taste PLAY/PAUSE(4), um



um die Disc in der zugewiesenen Reihenfolge abzuspielen.

¯ Um die programmierte Reihenfolge zu löschen, drücken Sie erneut die STOP-Taste.

USB-Betrieb

USB-Wiedergabe

¯ Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie die Lautstärke auf einen angemessenen Pegel ein.

¯ Stecken Sie ein USB-Gerät in den USB-Anschluss und achten Sie darauf, dass Sie es gerade einstecken, 
ohne es zu verbiegen.

¯ Drehen Sie den Funktionsknopf auf die Position USB.

Wiedergabesteuerung

¯ Um die Wiedergabe zu unterbrechen, drücken Sie die Taste PLAY/PAUSE (4) einmal, um die 

Wiedergabe anzuhalten.

¯ Um den vorherigen Titel wiederzugeben, drücken Sie einmal < < oder halten Sie die Taste gedrückt, um 

schnell durch die vorherigen Titel zu gehen.

¯ Um den nächsten Titel abzuspielen, drücken Sie einmal auf>> oder halten Sie die Taste gedrückt, um 

schnell durch die Titel zu blättern.

¯ Um die Wiedergabe des Musiktitels zu beenden, drücken Sie die Taste STOP/.

Aufnahme auf einen USB-Stick
Mit diesem Gerät können Sie Ihre herkömmlichen Musikmedien (Schallplatten, Kassetten, Bluetooth-Audio, 

Radio oder CDs) in ein digitales Format umwandeln und auf einem USB-Gerät als MP3-Datei(en) 

aufzeichnen.

¯ Stecken Sie ein Speichermedium (USB-Stick) in den USB-Steckplatz.

¯ Machen Sie Ihre herkömmlichen Musikmedien abspielbereit: Legen Sie entweder ein Kabel auf den 

Plattenspieler, legen Sie eine Kassette in den Kassettenschacht, eine CD in einen CD-Player oder 

schließen Sie ein anderes Aufnahmemedium an die AUXIN-Buchse an. Stellen Sie den Funktionsschalter 

auf die entsprechende Funktion: PHONO, CD, TAPERADIO (FM/DAB+), BT oder AUX.

¯ Drücken Sie die Taste RECORD (14), um die Aufnahme zu starten.

¯ Drücken Sie auf die Taste STOP, um die Aufnahme zu beenden. Der/die Musiktitel werden direkt auf 

dem USB-Flash-Laufwerk als MP3-Datei(en) gespeichert.

HINWEISE

¯ Wenn Sie über eine Kassette aufnehmen, stellen Sie sicher, dass kein AUX IN-Kabel an die AUX-

Buchse angeschlossen ist.

¯ Wenn Sie die Lautstärke stummschalten, wird auch die Aufnahme stummgeschaltet. Das Verringern 

oder Erhöhen der Lautstärke hat keinen Einfluss auf die Aufnahme.

¯ Die Aufnahmegeschwindigkeit beträgt 1:1. Die Aufnahme dauert so lange wie die Wiedergabe der 

Schallplatte, K a s s e t t e  oder CD. Das Aufnahmeformat ist auf MP3-Bitrate 128 kbps 

voreingestellt.

VON USB LÖSCHEN
Um eine Datei von Ihrem Medienspeichergerät zu löschen, wählen Sie im Stoppmodus zunächst den Titel mit 

den Tasten PREVIOUS oder NEXT aus. Sie können einen Titel auch löschen, während er im 

Wiedergabemodus abgespielt wird.



Modus. Halten Sie die REC/DEL-Taste gedrückt, bis die DEL-Anzeige auf dem Display blinkt. Sie können 

zwischen dem Löschen einer Datei, eines Ordners oder aller Dateien wählen, indem Sie oder drücken. 

Drücken Sie dann erneut die Taste REC/DEL und die Datei wird gelöscht.

SPLIT TRACK FUNKTION FÜR USB AUFNAHMEN VON QUELLEN:

d. Manuelle Aufteilung: Während der USB-Codierung blinkt das USB-Symbol im Display. Wenn eine neue 

Spur benötigt wird, halten Sie die [REPEAT/PROG]-Taste am Gerät oder die [PROG]-Taste auf der 

Fernbedienung gedrückt, auf dem Display wird "TS" angezeigt. Dann stoppt das Gerät die Aufnahme kurz und 

setzt sie wieder fort. Es wurde eine neue Datei erstellt.

e . Auto-Split: Wählen Sie vor der Codierung die Audioquelle (außer CD) und halten Sie dann die Taste 

[REPEAT/PROG] am Gerät oder die Taste [PROG] auf der Fernbedienung gedrückt, um TS-N(ON)/F(OFF) 

einzustellen. Wenn TS auf ON eingestellt ist und dann die USB-Codierung gestartet wird, erkennt das Gerät 

automatisch den stillen Teil zwischen den einzelnen Tracks und erstellt eine neue Datei, um mit der 

Codierung des nächsten Tracks zu beginnen. Während der Codierung werden REC und T- N 

abwechselnd angezeigt.

ïWenn die automatische Aufteilung nicht benötigt wird: Drücken Sie vor der USB-Aufnahme kurz die Taste 

"REPEAT/PROG" am Gerät oder drücken Sie zweimal die Taste "PROG" auf der Fernbedienung. Auf dem 

Display wird "TS-OFF" angezeigt, was bedeutet, dass die automatische Spurtrennung deaktiviert wurde.

HINWEIS Automatische Spurtrennung: Es kann sein, dass einige Sekunden des Beginns des nächsten Titels 

nicht aufgezeichnet werden, da das Gerät einige Sekunden benötigt, um eine neue Datei auf dem USB/SD zu 

erstellen: Außerdem kann es vorkommen, dass einige Musikproduzenten absichtlich stille Abschnitte innerhalb 

eines Titels hinzufügen. Dies hat zur Folge, dass das Gerät diesen stummen Teil höchstwahrscheinlich als 

Pause zwischen den Tracks betrachtet und einen neuen Track auf der Aufnahme erstellt.

HINWEIS für Auto-Split: Während der USB/SD-Aufnahme von einem Plattenspieler/einer Kassette wird der 

Plattenspieler/Kassettenspieler kurzzeitig angehalten, wenn das Gerät einen bestimmten leisen Teil erkannt 

hat. Der Plattenspieler/Kassettenspieler nimmt den Betrieb wieder auf, sobald das USB/SD-Gerät mit der 

Erstellung einer neuen aufzuzeichnenden Datei begonnen hat.

Bluetooth-Betrieb

Bluetooth-Wiedergabe

¯ Stellen Sie den Quellenschalter auf "Bluetooth". Schalten Sie dann Ihr Telefon oder ein anderes 

Mediengerät ein und starten Sie die Bluetooth-Suchfunktion. Der Träger erhält die Bluetooth-

Identifikationsnummer für das MRD-180, wenn Ihr Bluetooth-Gerät verbunden ist, ertönt ein Signalton.

¯ Wählen Sie die Tasten PREVIOUS/NEXT, PLAY/PAUSE oder STOP, mit denen Sie die Wiedergabe 

unterbrechen oder stoppen können, um die Funktion zu beenden.

Achtung: Wenn Sie das Gerät neu starten, sollten Sie diese Schritte wiederholen, um die Bluetooth-Funktion 

wieder in Gang zu setzen. Wenn die Bluetooth-Funktion aktiviert ist, steht sie nicht für die Freisprechfunktion 

zur Verfügung. Das zuletzt verbundene Gerät verbindet sich automatisch.

Kassettenmodus



Hinweise zu Kassettenbändern

¯ Metall- und Chrom-(Kobalt-)Bänder haben Kennzeichnungslöcher.

¯ Benutzen Sie Ihren Finger oder einen Bleistift, um die Nabe des Kassettenbandes zu drehen und das lose 
Band aufzuspulen.

¯ Vermeiden Sie es, das Band zu berühren. Fingerabdrücke ziehen Staub und Schmutz an.

¯ Vermeiden Sie es, Kassetten fallen zu lassen oder sie übermäßigen Stößen oder Gewalteinwirkungen 
auszusetzen.

WICHTIG bei der Verwendung des Kassettendecks:

¯ Achten Sie darauf, dass Sie die Kassette in der richtigen Richtung einlegen.

¯ Um eine Beschädigung der Kassette zu vermeiden, empfehlen wir dringend, die Kassette nach dem 

Abspielen aus dem Gerät zu nehmen.

Abspielen einer Kassette

¯ Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie die Lautstärke auf einen angemessenen Pegel ein.

¯ Drehen Sie den Funktionsknopf auf Cassette.

¯ Legen Sie eine vorbespielte Kassette mit der Bandseite nach rechts in den Kassettenschacht ein. Durch 

leichtes Drücken gleitet die Kassette ein und beginnt automatisch mit der Wiedergabe.

HINWEISE:

¯ Um die Kassette schnell vorzuspulen, drücken Sie die Bandauswurftaste (21) halb herunter, während die 

Kassette abgespielt wird.

¯ Um die normale Wiedergabe fortzusetzen, lassen Sie die Taste los.

¯ Um die Wiedergabe zu stoppen, drücken Sie die Taste ganz. Die Wiedergabe wird gestoppt und die 

Kassette wird ausgeworfen.

AUX-Betrieb

Abspielen von Musik von einem AUX-Eingang

¯ Schalten Sie das Gerät durch Drücken der Netztaste ein.

¯ Stellen Sie die Quelle auf AUX ein Schließen Sie ein Ende des 3,5-mm-AUX-IN-Kabels (nicht im 
Lieferumfang enthalten) an



den 3,5-mm-AUX-IN-Anschluss an der Vorderseite des Geräts und das andere Ende an die AUX-Buchse 

Ihres Audiogeräts (CD-Player, Tablet, MP3-Player, Smartphone usw.).

¯ Drücken Sie PLAY an der externen Audioquelle.

HINWEISE:

¯ Die Ausgangslautstärke wird von der Lautstärke der Quelle beeinflusst. Stellen Sie sicher, dass die 

Lautstärke der Quelle auf etwa 70-80% eingestellt ist, um Klangverzerrungen zu vermeiden.

¯ Bei Verwendung des AUX IN-Modus kann die Wiedergabe nicht über das Bedienfeld gesteuert werden. 

Die Wiedergabe muss über das angeschlossene Audiogerät gesteuert werden.

Anschließen an einen Kopfhörer

¯ Stellen Sie die Lautstärke auf einen angemessenen Pegel ein, bevor Sie Ihren Kopfhörer aufsetzen.

¯ Schließen Sie Ihren 3,5-mm-Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse an.

Anschließen an einen externen Verstärker

¯ Mit dieser Funktion können Sie Musik vom Plattenspieler über einen Verstärker oder externe 

Lautsprecher wiedergeben. Für diesen Anschluss benötigen Sie ein RCA-Kabel (nicht im Lieferumfang 

enthalten).

¯ Stecken Sie ein Ende der roten und weißen Cinchbuchsen in die LINE OUT-Anschlüsse(29) auf der 

Rückseite des XR-179D-99 und das andere Ende in die Buchsen R (rot) und L (weiß) auf der Rückseite 

des Verstärkers oder externer Lautsprecher.

Stand-by-Funktion

Drücken Sie die POWER-Taste, um sofort in den Standby-Modus zu wechseln. Das Gerät schaltet nach 15 

Minuten automatisch in den Standby-Modus, wenn es keine Musik abspielt. Drücken Sie die POWER-Taste 

(1) und das Gerät schaltet sich wieder ein. Wenn Sie eine andere Taste drücken, leuchtet das Display für 

einige Sekunden auf.

FAQ's

Das Gerät lässt sich nicht einschalten

³ Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel des Geräts an eine geeignete Steckdose angeschlossen ist und 
die

Wandsteckdose eingeschaltet ist.

Es ist kein Ton zu hören

³Drehen Sie den Power-/Lautstärkeknopf im Uhrzeigersinn, um die Lautstärke zu erhöhen.

Das Kassettenband wird nicht abgespielt

³ Vergewissern Sie sich, dass der Funktionsknopf auf die gewünschte Funktion eingestellt ist. Vergewissern Sie 
sich, dass die Kassette richtig

eingelegt ist.

Die Schallplatte lässt sich nicht abspielen

³ Vergewissern Sie sich, dass der Funktionsknopf auf die gewünschte Funktion eingestellt ist. Vergewissern Sie 
sich, dass Sie die

die richtige Geschwindigkeit gewählt haben (33, 

45 oder 78 RPM). Über den AUX IN-Anschluss 

wird nichts abgespielt

³ Vergewissern Sie sich, dass das Kabel fest angeschlossen ist, und überprüfen Sie, ob das externe Gerät 

sauber und unbeschädigt ist. Vergewissern Sie sich, dass der Funktionsknopf auf die gewünschte Funktion 

eingestellt ist. Prüfen Sie, ob die Lautstärke des externen Geräts bei 70-80% liegt.



Über das USB-Gerät wird nichts abgespielt

³Vergewissern Sie sich, dass das Speichermedium richtig in den USB-Anschluss eingesteckt ist und die richtige 

Funktion ausgewählt wurde. Möglicherweise muss das Medium formatiert werden.

HINWEIS: Wenn der normale Betrieb nicht möglich ist, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und 

stecken Sie es erneut ein.



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 

Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 

Headquarter 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push ٺ1ٹ for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   

contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 

Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 3 nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 

Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 

Poland 

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Cz�stochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 3 18 ٢poniedziaCek 3 pi�tek٣ 

 

 
If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 
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